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Potranno presentare domanda i cittadini appartenenti ai seguenti Stati: Austria, Belgio, Bulga-
ria, Cipro, Croazia, Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia, Germania, Grecia, Irlanda, Let-
tonia, Lituania, Lussembugo, Malta, Paesi Bassi, Polonia, Portogallo, Regno Unito, Repub-
blica Ceca, Romania, Slovacchia, Slovenia, Spagna, Svezia, Ungheria.

Comune di residenza anagrafica presentando apposita domanda entro il 26 Aprile 2016.

Comunale fissate per domenica 5 Giugno 2016 e delle eventuali operazioni di ballottaggio 
per l’elezione del Sindaco, che si svolgeranno domenica 19 Giugno 2016,

the Municipal Council set for Sunday 5th June 2016 and of any balloting operation for the 
election of the Mayor that will take place Sunday 19th June 2016,

Municipal fixées pour le dimanche 5 Juin 2016 et des éventuelles opérations de ballottage 
pour l’élection du Maire qui se dérouleront le dimanche 19 Juin 2016

Stadtrats am Sonntag, dem 28. und Montag, dem 29 Marz 2010 sowie bei der eventuell zwi 
Wochen spater, am 11. und 12. April 2010,

DEL 5 GIUGNO 2016

5 JUNE 2016

DES 5 JUIN 2016

5. JUNI 2016

DIN 5 Iunie 2016

ä

en présentant une demande spécifique.

the Municipality of Residence by submitting a specific application within the 26th April 2016.

dans leur Commune de résidence en présentant une demande spécifique au seìn de la 26 Avril 2016.
voter 

Stadtrats am Sonntag, dem 5 Juni 2016 sowie bei der eventuell zwi Wochen später, am 19 
Juni 2016, nötigen Stichwahl zur Ernennung des Bürger anderer Staate der Eu-
ropäischen Union in der Gemeinde ihres Meldewohnsitzes wahlberechtigt, 
sofern sie einen entsprechenden Antrag stellen innerhalb der 26. April 2016.

Comunal fixate pentru duminică 5 Iunie 2016 şi a eventualelor operaţiuni de balotaj 
19 Iunie 2016,

în cadrul 26 Aprilie 2016.

The application may be submitted by the citizens belonging to the following countries: Austria, 
Belgium, Bulgaria, Cyprus, Croatia, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, Germany,  
Greece, Hungary, Ireland, Latvia, Luxemburg, Malta, Poland, Portugal, Rumania, Slovakia, 
Slovenia, Spain, Sweden, The Netherlands, United Kingdom.

Vor putea să prezinte cererea cetăţeni ce aparţin următoarelor State: Austria, Belgia, 
Bulgaria, Cipru, Croacia, Danemarca, Estonia, Finlanda, Franţa, Germania, Grecia, Irlanda, 
Letonia, Lituania, Luxemburg, Malta, Olanda, Polonia, Portugalia, Marea Britanie, Republica 
Cehă, România, Slovacia, Slovenia, Spania, Elveţia, Ungaria.

Die Bürger folgender Staaten können den Antrag stellen: Belgien, Bulgarien, Dänemark, Deut-
schland, Kroatien, Estland, Finnland, Frankreich, Griechenland, Großbritannien, Irland, 
Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, Niederlande, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien, 
Schweden, Slowakei, Slowenien, Spanien, Tschechische Republik, Ungarn, Zypern.

Les ressortissants des pays cités ci-apres pourront présenter leur demande: Autriche, Belgique, 
Bulgarie, Chypre, Croatie, Danemark, Estonie, Finlande, France, Allemagne, Grèce, Irlande, 
Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Malte, Pays-Bas, Pologne, Portugal, Royaume-Uni,  
République tchèque, Roumanie, Slovaquie, Espagne, Suède, Hongrie.

San Benedetto del Tronto, lì 21 aprile 2016

SAN BENEDETTO DEL TRONTO

Giovanni Gaspari
IL SINDACO


